
ELSŐ M
AO

YAK 
A

LTA
LA

N
O

S BIZTO
SÍTÓ

-TÁ
R

SA
SÁ

G BU
D

A
PESTEN

.
I. Tűz-, szállítm

ány- és jégbiztositási üzlet.

", I. ÍJ* V ’. ;$-TÍ>^id

&

ÜMWi

íöiifíiiiisjli

. lO'U A>j6le \vl6'<0 „1.., „óé, • , . 6ö* v 16^ ,i, S1

5,1®' pa» Á'r°

IV. kötet. Budapest, 1889. április 7-én.

Megszakított álom.

Á .. ■

A fess Adorján inkább meghal, 
De a sikk ellen sohse vét. 
Hegyes bajusza megsebezte 
Nem egy leányka kő-szivét.

Sok, sok levélke szállt feléje, 
Parfümös, vágyva epedő;
De most őt sebzé meg kis Amor: 
A szép Adélért lángol ő!

Adél, a kis falu virága.
Ki virult telt pipacs gyanánt, 
Rabszolgaként bilincsre verte 
A sikkes hetyke Don Juánt. 
Adorján, hogy szivét kitárja 

Epedve rég várt alkalom! — 
így kezd szavalni, ülve véle 
Lugas homályán egy pádon :

«Adél, oly bűvös álmot láttam,
Mért tépte szét a zord való ?
Kelet regényes túlvilága 
Dehogy lehet oly üdv-adó.
Azt álmodám, kegyed mosolygott 
Myrthus lombok közül felém 
Kis lábához lerogytam aztán,
S fejem ölébe fektetém».

«Ön, szép Adél, hozzám lehajlott 
A myrtlius lomb-fedél alatt 
S megsimogatva fűrtim, ajka 
Vonagló ajkamhoz tapadt! . . .>>
Adél arczán üdv pírja támad, 
Nyakától fel fru-fru-jaig.
S ezt súgja, félig öntudatlan :
«A disznó makkal álmodik !»

Honi várj/ Kárul ff.
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Most bizonyosan otthon lelem.
Bogyánszki Tádé csakugyan otthon volt. Tartotta a 

hivatalos órát. Lassan benyitott hozzá (a saját praxisá­
ból ismerte már a kopogtatás káros következményét). 
Érdekes állapotban lepte meg a kollegát. Nyelvét öltö- 
getve, szemöldeit homloka közepéig felhúzva, láb ujj­
hegyen osont egy dongó után, mely ide-oda zümmögve, 
végre leszállt az ablakra.

Lassan, óvatosan közeledett a kis fenevad felé. De a 
politikus dongó abban a perczben, mikor már markával 
ellegyintett felette, vígan szállott el, s az ügyvéd úr a 
lódulattól hátra tántorodva, megmarkolta a nagy semmit.

A kitárult ajtón ab­
ban a perczben lépett 
be Dragács Flórián.

— Servus, collega! 
quid fecis ?

A kliensemet kere­
sem ; de kimenekült.
Hozzád szalasztottam, 
azt hiszem.

— Hol ? hol ? Engem 
keresett ? — rikkantott 
Dragács Flórián kiesve 
szerepéből s már rohanni 
akart a ritka tünemény 
után.

— Hova mégy te ? 
hisz ott van a plafon- 
dón ! röhögött Bo­
gyánszki Tádé felkecz- 
meregve a padlóról.

Hanem hát mi hoz 
téged ide? Úgy tudom, 
nem vagy adós vizittel.

Ne is hidd, hogy 
barátságból jövök hoz­
zád. Igen fontos ok vezetett ide. Nézd ezt a levelet! 
Neked küldi Keszeg Elvira kisasszony.

Mi-micsoda ! dadogott meglepetten a kollega, a 
gyűrött levélke után kapva.

Szerelmes beléd a kisasszony! Oh te szerencse gyer­
meke te! — szólt Dragács Flórián trillázó hang- 
nyomattal.

A kartársnak meg majd kiugrott a szeme e szavak hal­
latára. Jól számított Dragács Flórián, ha valami mali- 
czián törte az eszét. Mert Bogyánszki Tádé nagyobb 
seladon volt az egyszeri embernél, a ki, mikor a pap 
azzal vigasztalta halálos ágyán : «Ne csüggedj, atyámfia, 
nemsokára Abrahám kebelén fogsz pihenni,» így sóhaj­
tott fel: * Mért nem inkább a Sáráén ?» Hát mondom, 
még ennél az egyszeri úri embernél is nagyobb szoknya­
barát volt a tiszteletreméltó prókátor.

\ ki nem akar házasodni.
(Folytatás.)

— Aztán bizonyos vagy benne ?
— Ehol a levél, olvasd, direct neked szól. Úgy kezdő-

vm k

dik, hogy: «Kedves ügyvéd úr!»
Csakugyan ! Ez csak nekem szólhat, ügyvéd csak 

én vagyok, amennyiben te, barátom, még nem tetted le 
az ügyvédi —

— Pszt!
Ne félj semmit. Oh barátom, be boldoggá tettél! 

Fogadd őszinte kézszoritás ómat, baráti csókomat.
No-no-no! a kézszoritásodat elfogadom, hanem a 

csókodat megtarthatod.
Oh mily boldoggá tettél te, kedves barátom! De

meghálálom, per amo- 
rem Dei! hálás leszek. 
Ha Elvira nagysám a 
feleségem lesz, nálam 
ebédelsz minden nap 
nem, minden vasárnap, 
—- nem is, minden ün­
nepnap.

Jól hezitálsz, bará­
tom, előre is köszönöm. 
A barátfülét igen szere­
tem.

Bogyánszki Tádé ijed­
ten kapott füleihez, mert

i a kollega nagyon antliro- )(! t f
pofag képet vágott.

Csak aztán el ne 
feledd, Tádikám, pontos 
légy a találkán. A csűr 
hátsó falánál.

Ott leszek, indulok, 
megyek, szaladok, roha­
nok, száguldók !

Ne te ne ! én is ott 
leszek. Majd a kertkapu­

nál várlak benneteket, hogy legelőször gratulálhassak 
nektek, te boldog halandó!

— Igen-igen.
Majd Keszeg Balázs nemzetes uramat s Keszeg 

Balázsné nemzetes asszonyomat is készen tartom. Ok 
meg a szülői áldást már in petto velük hozzák.

— Ah be fáin lesz !
No most pá, csau !
Csau! Csau-csau-csau!

A vőlegény kandidátus maga maradván, tükre elé 
állott, hüvelykét mutató ujjához illesztő, integetett kép­
másának : -I Isten veled legénykor! Pá magának, kis hamis!» 
Egészen kipirult az örömtől, különösen az orra, tán ennek 
tulajdonítható, hogy az a bizonyos dongó, tulipánnak 
nézte s rászállott mézet szívni.

— Megvagy kutya! — ordított diadalittasan a vitéz,
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agyoncsapva a czudar bestiát. De oh szörnyűség! mily 
iszonyú fájdalmat érez egyszerre! Tantalus kínja valósá­
gos kéj gyönyör volt ehhez képest. Mintha ezer orra nőtt 
volna egyszerre, úgy megdagadt az. Oh Amor, te hamis 
istenke, mért vagy oly kíméletlen klienseid iránt ? Csak­
hogy hál Istennek nincs beleszólása az orrnak a szív dol­
gába, (ne is legyen). A virágnak megtiltani nem lehet.. 
Bogyáuszki Tádénak még kovéshhé lehetett megtiltani, 
hogy dagadt orra daczára jövendőbelije lakása felé siessen. 
Mert látni kell őt, mielőtt az est leszáll. És az est még oly 
messze.

Istenem, mily nyugtalan, mily türelmetlen egy szerel­
messzív; ellenben mily 
kék, mily vastag egy 
megdagadt orr!

Zsebkendőjét a meg­
szórt fej-nyúlványra 
tartva, kibaktatott Bo- í
gyánszki Tádé az ut- 
czára. Hajrá! kedvez 
a szerencse. Elvira kis­
asszony ép’ tisztogatja 
az ablakokat, messzi­
ről látni zöld kezkenő- 
jét, a remény vigasz­
taló lobogóját.

.Tó dapot, kisasz- 
szony, dáthás vagyok ; 
de az mit sem tesz. íí=2

— Jó napot, kedves ^
Bogyáuszki úr !

.szólt Elvira kisasszony, Z,* i.yi ‘ <
kirázogatva a mosó- ,, 1. , eb , ‘
rongyot a seladon irá- / /,!0,7 , í: I ,
nvában. -— Ugyancsak *°‘7 ' ,, 
megdagadt az orra, i Jüfj
olyan tőle a feje, mint
a lopótök, hahalia !

Bogyáuszki úr koz u----
dett skeptizálni a szerelem fenséges érzelme felől. Érzel­
mei tliermometrumának higanya a 80 -ról kezdett 
alább szállni.

— De azért, kérek, este lesz szerencsék.
— Nem lehet, kérem, vendéget várunk.
(Az ilyen piócza népnek csak ki az egyenes szót.)

Bit? vendéget? kit?
Megsúgom, tartsa ide a lapátfülét! Dragács úrral 

fontos beszédünk lesz.
Beszéltem vele. Igen, ő is ott lesz, bogbondta, a 

kertkapunál.
Jaj! elmondta Önnek ?
No igen, a kertkapunál lesz.

Erre már becsapódott az ablakszárny, a prókátor ott 
maradt a faképnél. Megcsóválta fejét s kedvetlenül 
motyogta :

,)'lfIII >. V A',

— Na bersze, bersze, a szerelek ! óh az isteni szerel eb ! 
Oh az istentelen dongó! s zsebkendőjét újra oda nyomva 
a lopótök nyelére, lassan elkullogott.

Elvira kisasszony pedig Nánihoz sietett, ujjongva, 
vígan.

Dragács úr megizente, hogy a kertajtónái lesz ! Oh 
istenem, hát mégis szeret! Persze nem is volt szép tőlem 
odarendelni a csűr mögé. Ugy-o, Nánikám, nem illett?

Hát persze jobban pásszol a kertajtó. Sokkal 
urasabb.

Nem lehet tudni, ki várta türelmetlenebbül az estét: 
Dragács Flórián-e, Bogyáuszki Tádé-e, vagy a kisasszony ?

, Az est azonban egyi-
r ' , kük várakozását sem

respektálva, megérke­
zett a rendes időben, 
egy perczczel sem előbb 
s egykedvűen neheze­
dett a lomha sötétség 
kertajtóra, csűrre, ügy­
védre, kisasszonyra.

Dragács Flórián ott 
leselkedett már a kert­
ajtóban. Várta a scéna 
kezdetét, hogy fog ő 
majd tapsolni, mert 
lehet is tapsolni neki. 
Ez lesz az első nyert
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i'pm ügye. Ha a kisasszonyt 
1.,'l S(5zhatná kedves jó 
barátjára. (Hogy áldja 
meg a Mindenható 
tizenhárom lánygye­
rekkel.)

Halk léptek zaja 
hangzik a kavicsos 
utón.

— Ki jár erre, mi jár 
erre ? — töprengett 

emberünk. De nem sokáig volt kétségben, két puha kar 
fonódott nyaka köré.Illatos palacsinta szaga ismeretes volt 
már a soupékról.

— De Elvira kisasszony, hogy jön kegyed ide, mikor 
én a csűrnél vagyok ?

Óh kis hamis maga, hát nem megizente Bogyáuszki 
úrral, hogy itt lesz a kertajtónál ?

— De - de kérem, én mást várok, én másra várok, 
én mástól várok.

A kisasszony hangos zokogásra fakad, mire az ügyvéd 
alkalmasnak találja a pillanatot elosonni. Az első lépésnél 
azonban harapószerű szorítással ragadja galléron egy 
vasmarok a meglepett Don Juánt.

.— Halihó ügyvéd úr, nem oda Buda! — harsogott 
egy trombitaszerű hang a háta inogott. — Hogy mer az 
úr az én leányom becsületében gázolni ? Feleljen az ur!

;V
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Dragács Flórián egyet lépett hátra ; de hamar vissza­
kapta a lábát.

gázolni.
Aztán még ide rendelte egész házam népét. Már hogy 

tehet ily csúf dolgot az úr ?
— Kérem én egészen másért rendeltem ide. Egészen 

hona tide történt a dolog.
— Ne liigyje el neki, nemzetes uram! — szólalt meg teit ? Erezhetem végre bájszavaid epedő dobogását, szí

a háttérből Náni sipító hangja, — mindjárt elmondom, ved halk csillogását? Enyim vagy hát \égie !

m í
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ki a közeledő, szoknya van rajta, tehát nőnemű. Az ér­
kező meg is szólítja, félénken, suttogva, látszik, hogy

Bocsánat, én azt hiszem, egészen másba találtam szerelmes a lelkem.
Ki van itt ?

Erre már csak clőbuvik Bogyánszki Tádé s legott térdre 
rogy a misztikus alak előtt, rebegvo következőleg:

Eljöttél hát lelkem ? Oh, itt vagy hát végre? Lát­
ható,m Iliit végre szőke dús hajadnak zengzetes holló für-

liogyan történt a dolog, én tudom legjobban.
A kisasszony azonban 

szájára tapasz tél kezét a 
neki tüzelt amazonnak 
s csak ezt a jelszót súgta 
fülébe:

— Babos kendő, hall­
gatás !

Ezalatt Dragács Flóri - 
ánt minderősebben szo­
rító a vasmarok. Egyet 
gondolt: inkább meg­
házasodik, mint meg­
fullad.

— De kérem, ipám 
uram, tán eleresztené 
már a galléromat ? !

-— Ez már beszéd,ked­
ves vöm uram. Csókol­
játok meg hát egymást, 
ti rossz gyerekek !

A két rossz gyerek 
azután nolens-volens 

csakugyan megcsókolta 
egymást.

— No,nem megmond­
tam, kisasszonykám ? — 
rivalgott Náni diadal­
ittasan.

— így is kellett ennek 
lenni, -— szólt Keszeg Balázs trombita hangján. 
Gyertek be, gyerekek, egy kis harapni valóra !

— A csűr mögött is volna valaki, a kinek régen kopik 
a foga, tán jó volna a közös örömhöz őt is beinvitálni, 
hadd legyen része benne, kedves ipám uram, — jegyzé 
meg a túlboldog vőlegény a gyönyör mámorában sem 
feledkezvén meg a jó barátról.

— Eredj érte Náni !

A nőalak átengedi kezét a térdelő lovagnak s
szinte meghatottál! re- 
begi:

Hát szeret engem 
az úr?

Erre már dehogy szól 
egy szót is a lovag, csak 
két újját emeli az egek­
nek, balját pedig szívére 
szorítja, mintegy jelezni 
akarván: <■ kutya, a ki 
nem hiszi«.

Jöjjön, akkor maga 
kapja a legjobb darabo­
kat, épen érte küldtek.

Bogyánszki Tádé bele 
kapaszkodva az amazon 
szoknyájába, mentek a 
ház felé.

A ház előtt látható 
volt az egész család a 
lámpák fényénél. Ugyan 
mit kaczagnak olyan 
nagyon ?

Éljen Bogyánszki 
Tádé! Éljen Náni! — 
ordított Dragács Flóri 
a lámpát magasan tartva 
kezében.

Most nézte csak figyel­
mesebben Bogyánszki Tádé kísérőjét. Hanem erre már 
csakugyan kikapta kezét a szoknyaránczból.

Hát maga az, Náni ?
Persze hogy ón vagyok ! No jöjjön már!
Dehogy megyek, inkább indulok, futok, szaladok.

— Várja a társaság.
— I sse meg az istennyila az egész társaságot!
Csak a lakodalom után vallotta meg Dragács Móriéin

Dragács Flórián a sebtiben távozó Náni után pillantva, boldog ipának a kérdéses per resultéituinát.
arra a meggyőződésre jutott, hogy habár nem is sült el 
a bosszú puskája, legalább csütörtököt sem mondott. 
Hogy fog majd az ex-vőlegény nézni!

Bizony fura is volt annak az állapota, kezdte so kai ni a 
várást. Végre is jön valaki, s ha a homályban jól vehető

— Édes apám, mondanék valamit.
Csak ki vele, fiam.
Hát elvesztettem ám a pőrét.

Keszeg Balázs egy kicsit megvakarta erre a füle tövét; 
de hamar megvigasztalódott.
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— Sebaj, iiain ; de megnyerted a lányom kezét.
Ezóta már jócskán megszaporodtak a boldog házasnak' 

peres ügyei; de mindezekben, fájdalom, csak mint passiv 
fél szerepelhet. Mert hajh, egy asszonyi nyelv ellen nincs 
appelláta, nincs végzés, nincs érvelés, megadással kell 
tűrnie, míg elvonul a fergeteg.

Bogyánszki Tádénak pedig, bár orra már visszanyerte 
eredeti dimonsióját, felesége máig sincsen.

Sebaj. Van még leány Czimbalomvölgyön.
11 essehj Kiírói//.

Alapos mentség'.
MIMI ,

Sok csengetés után végre megjelenik a lusta házmes­
ter. Bosszúsan rival rá a házi úr:

Maga süket fajdkakas, nem hallotta, hogy tízszer 
csengettem ?

Bocsánat, nagyságos úr, én csak kilenczszer hal­
lottam.

Mi a közkatona?

Egy szenvedésekre kárhoztatott, vidékről felrándított, 
becsületesen meg\ izitáltatott, azután gyakran szidalma­
zott, sok éhséget szenvedett, komisz kenyérén rágódott, 
marslépésben megjártatott, kommandóra mozgattatott, 
kaptákba állított, sorban soh'sem mosolygott, literes 
cseppeket izzadott, puskát-kardot jól puczolt, garas- 
lehnunggal jutalmazott, három télen át fagyoskodott, 
végre tán avangirozott, az őrálhison szívesen sznnuvado- 
zott, ezulágról, csillagról álmodozott, szakácsnők, szoba­
lányok után áhítozott, és logeslogutoljára rendőrnek vagy 
levélhordónak alkalmazott individuum.

161

Fortuna istenasszony a legjobb protektor.
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A nő olyan, mint az eczet,
Míg ki nem forr, erjed, gerjed,
Hogyha érett, édes-kedves 
Pikáns fűszer az élethez.
Majd csípős lesz magas fokig,
S a mint vénül, fanyarodik.

Kreutzer Lépőt.

Megcsappant jó kedv.

A. Az idén Rómában is akarnak országos kiállítást 
rendezni.

/> (ki a párisi kiállításra már régóta gyűjti a pénzt). Úgy ? 
Akkor ott maradhat az Eiffel torony!

A. Hogyan, hát nem mégy Párisba ?
B. Csak nem hozhatom el azt a menykő nagy vasat! ?

Ok és okozat.

Fiam, mért nem igyekszel hivatásod magaslatára 
emelkedni ?

Mert szédülök a magasban.

/|V|X \S
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Eloszlatott töprengés.
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Feleség. Ejnye,rmost nem tudom bizonyosan, ennek a hónap­
nak 22. vagy 26. napján van-e a születésem napja ?

Férj. Soiise törd a fejedet rajta, édes öregem, pár nappal 
több vagy kevesebb nálad már nem tesz különbséget.

Elmélet és gyakorlat.

Két úr vitatkozott a sörcsarnokban a végrehajtási eljár

Egyikök hivatkozva a végrehajtási törvény M-ik 
§-ára, azt állította, hogy a katonai egyenruhákat, 
fegyvereket és egyéb fölszereléseket nem szabad 
lefoglalni.

De hátha nem respektálja a. végrehajtó a tör­
vénynek ezt az intézkedését ?

Felelőség terhe alatt tartozik respektálni.
Pedig rajtam már több ízben megtörtént, 

hogy lefoglalták összes egyenruháimat, fegyverei 
met stb. — szólt a söröző asztal társ.

Mire amaz nagy szemeket meresztve, kíváncsian 
koczkáztatta meg a kérdést:

Hát tulajdonképen kihez legyen szerencsém?
Én Bodrogi László színigazgató vagyok, 

volt a felvilágosító válasz.

Szó fejtés.

Ifjú. Mondja csak, tanár úr, miért hívják a bort 
lacrimae Christinek?

Tanár. Mert minden jó kereszténynek könyot 
kell hullatnia, ha látja, hogy olyan nagyreményű 
ifjú, mint ön, ilyen bort kénytelen inni.

Feleségek emlékkőn^ \ éhe.
Múlandó minden a nap alatt,
Minden pusztul, mit az ég alkota.
Komba dől a kunyhó, hangyaboly 
Erőst), mint a büszke palota.
Elhervad a laurusz és babér,
A költő lángja is elhamvad.
— Vájjon elaggva eget ki kér ?
Jéggé dermed a legszebb gondolat.
Elhallgat minden, s becséből veszt. 
Elgyengül, pusztul, kivész minden.
A kor mindenre önsúlyt ereszt:
Csupán csak az asszony nyelvére nem.

Tomi isi/ Tj/ rtuti.s.



harmadikKettő köziíl

Tőkésitőlajánlatot kaptam : báró Szeleverdytől és a gazdagAranka. Képzeld csak, edos Jankám, kot házassági 
Melyiket választanád helyemben ?

Janka. Kedvesem, az attól függ, melyiket szereted ? 
Aranka. Hát tegyük föl, hogy azt a nyalka huszáron

A rövidlátó szomszédim,

vagy: a tönkresildnyitott kalap
asztala szerTó vi

Egy kártyástól, a ki utolso fillérét is 
vesztette a terhiin, azt kérdi egyik báréi 

Hát már most mivel vigasztalod nn 
feleségedet ?

Mire a kérdezett kihúz zsebéből egy 
csomagot s keserű humorral feleli:

Itt van ni, tiz kr. áru bonbon !

mm j
,A

MlNUlfW

I ndokolt

mondja megl gyan komám, 
a fiából, hogy oly rég jár már 
Pesten '?

Ur lesz abból, komám, imlzsell 
kend, olyan mint a ki múltkor b 
határunkat.

1 lejszen értheti is nz miír a, ino 
hisz a komám száz kinéz földjéből is 
már negyvenet a szomszéd zsidóéin

oskolába

oda mert

’
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Maiim. Hogyan? Hát nincs összekötve a ti szobáitok­
kal ? De legalább ugyanazon az emeleten ?

J® Iph
s :m-í

:->■í x I

1 u. Ott nem találtunk megfelelőt, liánom a s^omszól- 
Htíjlban.

Mama. A szomszéd házban?
ÍV/. Ott sem.
Mama. Ali, teliéit a szomszéd utczában ?
I ’<>. A szomszéd városrészben. A mienk t. i. a I V. kerü­

letben van, a mamáé pedig a 111. ban (O Hildán).

Állatkortbvn.

Kp a majom-ketrecznél volt,
Hogy először megláttalak 
Atyád karján, és elbájolt 
Az ajk, a szom s a telt alak,
Majd meghaltam a vágy miéin . . .
S úgy vigyorgott a pávián !
A tuloknál hozzád mentein 
S bemutattam magam nektek ; 
Szidta apád bár a szentem 
Titkon, hozzám szólt: «(Írvendek». 
Ha eszembe jut, búsulok . . .
Mögött meghatón a tulok.

hét eve lesz iniicn-onnan,
Hogy így megjártam az utat, 
S együtt járjuk ma újonnan,
S úgy gágognak a vad hidak ! . 
Míg to mással csevegsz sokat : 
lén nézem az agancsokat.

>/ n isti r.

A kígyóknál ám Icgottan 
A szenvedély messzire vitt, 
Szerelmemet bevallottam,
S potyogtak öröm-könyeid . . . 
Sőt többet is tud tán róla,
Mely ott kelepeit, a gólya.
A tevéhez értünk aztán,
S én megkértem szép kis kezed. 
Kissé gyorsan ment is az tán ; 
De apád nem ellenkezett,
S hogy áldva keblemre teve, 
Meghatva nézte a teve.

Óvatos vő.
Mama. No, találtatok-e alkalmas lakást?
Lednji. Igen, marna, még pedig a belvárosban.
Mama. Remélem, édes vöm, külön szobám lesz, hogy 

ne zavarjam boldogságtokat a mézes hetek alatt ?
Vö. Egészen külön.
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1'mi kegyelet.
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Jtenddrkapitdni/. Ont a múlt hóban örök időre kitil­
tották a főváros területéről, mi indította mégis arra, hogy 
ide visszatérjen ?

(kavargó. A fiúi kegyelet.
Rendőr kap itani). Hát önnek még élnek a szülei ?
Cmmrgó. Nem, hanem tegnap múlt tiz éve, hogy 

apámat felakasztották, tehát koszorút akartam tenni 
sírjára.

Szolgálati bizonyítvány.

«Kanosai Pepi —i születésű, 24 éves hajadon, nálam

Budapest, M —s, Az ón meg az ólom meg volna benne, csak a 
paprika, no meg az összeolvasztás van hátra, hogy aranyat 
érjen. Így bizony meglehetős sovány. A monolog és a dialog 
kézirata rendelkezésére áll. — Budapest, F. J. Alkalmi vonatko­
zása kizá 'ja lapunkból. - Debreczen, K. M. Csak egyikben ^ van 
ötlet, az sem új. — Dandy-élet Gúny van benne elég; de húmor 
annál kevesebb. — Budapest, H. D. Sőt ellenkezőleg, megszilár­
dítja jó hírnevünket. Kár, hogy az epigrammák ketteje római. 
nem elég csípős. — Budapest, K. L. Ha tévedés van a dologban, 
az nem a mi részünkön van. Óhaja nem kivihetetlen. Buda­
pest, K. B. A történetek, úgy látszik, jobban sikerülnek onnelc, 
mint az idyllek. - S.-A.-U., G. M. Az ötletek felette józanul böl- 
cselegnelc, az adomákból válogatunk. —- Temesvár, K. L. A liúinoi 
minden alakban használható. Szíves köszönet. — Kakas Marczi. 
így legalább érthető, bár kevés köszönet van benne. Ugyan mái 
hol hallott olyat, hogy a vallási különbség elegendő ok az elvá­
lásra ? Ne sutor ultra crepidam ! — Budapest, H. B. Megkaptuk s 
részben felhasználjuk. - Tab, L S. Persze, hogy szándékosan 
történt, csakhogy nem nálunk, hanem a postán. Az adomák 
sikerültek; egyik azonban már a múlt évben megjelent. 
Budapest, M. J. Hárma új is, jó is, az előbbiekből mind felhasz­
náltuk, a mit használhattunk. - P. B. S. A székely leány vá­
lasztása a mesék országából való, a rímes és nem rímes adomák 
mind jóízű apróságok, egyike-másika már régen kiszivárgott am 
a bérezés kis hazából. — Budapest, A-s. Vajha drámája jobban 
sikerülne verseinél. — Ábi. A képtárgy jó ötlet, felhasználjuk; 
csodabogarakat azonban csak ritka kivételképen közlünk, s al­
kalomadtán az önére is rá kerül a sor, ha nem is valamennyire.

egy évig —- 11 hónap híjával — szolgálatban volt, s ez 
idő alatt mindig szorgalmas volt a kapuban álldogá-

<r(’ ráíAln rv • 4 í cirz4-o nci minvü --- o
lásban ; kielégítő —- a dologban; gondos saját szemé­
lyére vonatkozólag ; tiszta és gyors a kifogások fel­
találásában ; előzékeny és hű — szeretői iránt; s meg­
bízható, ha minden zár alatt volt.»

< hikvitika.

• I. Mind bolond az, a kinek verseim nem tetszenek.
R. No, no ! Hiszen csak az előbb mondtad, hogy : «az 

egész világ bolond».

Fárasztó álom.

Egy nő fel akarta reggel költeni férjét, a ki azonban 
bosszúsan dörmögte :

Hadd el, feleség, hadd pihenjek meg egy keveset, 
nagyon ki vagyok fáradva, egész éjszaka iát vágtam 
álmomban.

Szóvirág".

A. No hiszen szépen fchiilt tegnap a mi Maki barátunk ! 
/>’. Hogy-hogy ?
A. Hatalmasan lefűzték.

Remontoir zsebóra <10.50 | Remontoiv chronometer á 0.25
Ébresztő-órák különféle árban.

A világ legjobb órái.
Tokjaik, alany ezüst­ből, mindig fehérek 
maradnak, járásuk 
pontos, szerkezetük 
tartós és külsejük 

csinos.
Három évi kezességgel cicldtncih el

a magyarországi főraktár és javítóműhely által:

HOTTELMANN A, Budapesten
főraktár: fióküzlet:

V„ vitai körút 28/K. szám a. IV.koronalieraeg-utm5.sz.
Nagy választékos raktár japán- és china-árukban. — Kitűnő tea.

Kötelességemnek tartom kinyilvánítani, hogy az Ön által múlt év 
október 5-én küldött 8 db «Waterlmry remontoir-zsebora» úgy 
külcsín mint jóságra nézve megelégedésemet lányéi te s midőn 
majdnem egy év múlva jelen nyilatkozatomat teszem, fogadja 
mély tiszteletem és köszönetéin kifejezését, melylyel maradtam 
Apátin, 18*8 aug. 1. kész szolgája Fuchs József r. k. segédlelkész.

!i
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‘('tulajdonos: Báuótí Lajos.
/\ szerkesztésért felelős Bt ivott Ltitjos. 

Frankl in-Társnlat könyvnyomdája. A képeket horganyba edzi Freund.
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"THE GRESHAM"
életbiztosi tó - tó vsasdg Lon don ban.

Magyarországi fiók: Ausztriai fiók :
Budapest, Fér. József-tér 5, Becs, Glsellastrnsse 1. se.

a társaság házában. a társaság házában.
A társaság vagyona ___ — — — frk 102,846.222*47
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1888. június

30-án.__ — — __ — — —
Kifizetések tiiztositási és járadéki szerződések s 

visszavásárlások stb. után a társaság fennállása
óta (1848) több mint _ ... ... ...   ...

A legutóbbi tizenkét hónapos üzleti idő alatt a
társaságnál ... ... ...   — ... ...

értékig nyujtattak be ajánlatok, miáltal a társulat

HIRDETÉSEK
(Elegáns úri és fin-ruhák

a legjobb és legdivatosabb 
szövetekből, jól dolgozva, bá­
mulatos olcsón, csak a 22 év 

óta fennálló, jó hírnevű

Presburger Vilmos
czégnél,

Miipcst, kiníly - utczii 20.
Felöltő .12—30 fvtig
Tavaszi mencsikoll'l 2—20 «
Sacco - Öltönyök 12—25 «

Jaquet és mellény 15—26 «
Ferencz Józs. kab. 1 —2S « 
Nadrág ... ... 4—10 «
Fiufelöltő ... 6—14 «
Fiuöltönyök ... 8—15 u 
Gyermeköltönyök 3—10 «

fennállása óta benyújtott ajáidatok összértéke « 1,561,757.680.- _ _, , .. áz Megrendelések merték szerintértékre megy. - tervezetek es minden közelebbi felvilágosítások J ¥ finoman kiállítva. Vidéki meg-
az osztrák-magyar birodalom minden nagyobb városában az ügy- renjelé.<ck pontosan teljesittetnek. — Nagy választék posztó és 
nők urak és a magyar és osztrák fiókok által adatnak. gyapjú-szövetekben gyári árakon.

19,161.298.73

205,158.040.-

50,971.150.-
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ÉRTESÍTÉS
a

húsvéti kiállításról.
A legdíszesebb húsvéti

tojások
egész u j kiállít .lsünk 10 Keléi SO frlljf rendki- 
\ ál na y \á a-ztékhau Hason ó hu véti lojíis- 

I őllelékik hölgyek is gyermekek száma: a.
l*oin(1«,# aii'iil('|M lé<.lárgyak iiziiiiiiylra 
szokáslat jéll huss éli onlo/.ésliez részint 

kötői gyengéd, vagy kedvdciitő teimészeliiek.

. ,v 1.—trétás ;v' „mber '
Natu,Ltö X 60-cruho11: , in!

>U" . - j í aO,

,8b

séta- 
3 1b.

,h 5

*

flacon0*
TOJÁS
TOJÁS

t\o*n

Xatsict voUvct»0.
3b,

színes HO, 40, 70, 1.—, 1.30, i- 
lágfest -ssel 4 ,75, 1 —, 1 50, 2 50 
sziues fonatú 50, 90, 1 5 i. 
peluche, atlasz vagy selyem 50 l r. 

—, 1.50, 2. — , 2.75.
pelucheből kis csibécs- 
kével 2 írttól 12 írtig, 
csinos porcellán fizu- 
rákkal 1 írttól 12 Írtig. 
SZ nes üvegből, bronz 
á lváu) nyal 1 tői 7 írtig 
flaconnal, a egfin. kivi 
télben 8 tói 12 írtig, 
fantasztikus alak an, 
u. m. tali.'a, kocsi, íé-

f
0) rX X tj)

~ U O SS

Qj Cs

Tojás
Tojás
Tojás
Tojás
Tojás

Tojás
Mind nyíló.

s ek, szán, kosár, bölcső stb. 25 írtig
dominóval 50 ki tó írtig, koczkával 35 kr. foklgömbbel 1 írt, gyiiszüvel 3 i, 
varró ya y Írókészlettel 1.60, 2 5», 3 50, takarékperzselylyel 76 kr 
csodaki yóval 3 '< kr zseb,rival 1.60, hitnzés mintával 80 kr 
babával 1 20-tól 2 Óig, gyerm kjátékkal 1 40, 2.75, 5 fűig, 
hi az ti é, festett Selyem 1.75, 2 50, 3.75, 5 —, 10 írtig po-czellán 30—1.50,

.50, 1 —
1 2 I, 2 —

Ezenki-u még sokf le lilik Vél i li <i löllleg;cvN»;fí ik, mely k használatával csak a vevő ismertetik
m g, ka ha ók

Tartalék-illatszer fecskendőkhöz

VEETES2 TODOR
ír.^siieli l/*v V í.l !/■ , -.1 1. 1 ;.i í '*/# íz._ mi

-nál BUDAPEST,
l>i»rottya-iiiczii 1. szóim,

írásbeli megrendelés k id jé:, val beküldését kérem Ké])es árjegyzék mellékel telik

4

kocsigyártó

BUDAPEST, Muaeum-körút 21,
Kívánatra árjegyzékeit bér- 

ment ve küldetnek.



IOrvosi rendelet szerint!
Szemüvegeket v, 
orrszoritókat ?iDo8"
mabb, homoru-domboru, 
henger vagy hasábalakuan 
csiszolt üvegekkel, szürke 

I va„y kék üvegekkel, kagylóalaku üvegekkel a legmegbizhatób- 
ban kiválasztva készít

Lippert Gyula látszerész,
óvsz. központi tanszeiTaktár tiilajd.. kir. tud. egyet, szállító

Budapest, IV., muzeum-körut 39.
^0- Ugyanitt a leg jutányosabb árakon kaphatók nagyitó- és 
olvasóüvegek, microskopok, stereoscopok. színházi, vadászati 
és tábori látcsövek, távcsövek, optikai műszerek, orvosi be­
vezetési készülékek, orvosi hőmérők, pontosan kipróbált
orvosi maximal-thermometerek, ablak, szoba és fürdő 
hőmérők, Aueroide- és higanv-légsulymérők, kitűnő hazai 
gyártmányú önfejlesztő szódavíz - készülékek stb stb. 

Javítások jutányosán számíttatnak.

Legjobb asztali-és üdítőital
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Hazánk egyik legszensavdusabb

SAVA > Y LJ V I Z E.
vegf.velinezve <lr. I.eiijfyel Itélii tgjetemi 

lanílr nr Által.
Ajánlva a ttel és külföldi számos orvosi tekintélyei 
áltál főleg a lésr/ési-, emésztési, s hagy cső-szervek 
liurutos bántiilmainál hatásosan gyógyítja a ltha- 
ehitis-. görvély-, vese- és kös/.vénybajokat, ép úgy 
használható a tagok csüzos hajainál, gyermekek­
nél meggátolja a túlságos gyomor-savany képződést 
s fokozza az idegrendszer ievékenysé-■ ét. Uazdag 
szénsav tartalma folytán ezen üdítő sav anyu viz. a 
legkellemesehh Ízzel hír s borral használva igen 
nil-) keletnek örvend.

FRISS TÖLTÉSBEN MINDENKOR KAPHATÓ:
tu. lch\ és szerb kir. ttriv. fis 
vfmj/vizszállitónál Hpistoi.

i g.t szinten minden gyógyszertárban, l'ii- 
s-#erkeresi*v<16sbeii és veudéalöhen.

Édeskuty L.,
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Borral használva kiterjedt kedveltségnek őrvend.

»iliirffi&Ms

Sternberg Annin liangszergyáros, Budapesten, kerepes! ut 36.
(ti líókus-kórliazzítl izemben.)

hangszerek, harmonika és har- ^ fuvola 12 billentyűvel, kelle-
monii;m legnagyobb választékú £KS f jf jJÜ E mes hangokkal, mely azonnal
raktára. Valódi olasz és belföldi f megtanulható és játszható. —
húrok. —A legújabb, feltűnést Igen kedves mulató-eszköz bár
keltő mechanikai szalon- 200 képpel díszített nagy hangszer- ki részére. Ára 2 frt. Hang­
hangszerek, mint Ariston, katalógus kívánatra ingyen és bér- szerek javítása jutányosán tel 
Herophon, Orpheus, Simpho- mentve küldetik. Harmonikáról kü- jesittetik. — Ócska hangszerek 

nion. Phönix főraktára. Vön árjegyzék kérendő újakra becseréltetnek.

Az „Urambátyám“
hirdetésfelvételi irodája Budapest, IV. k., 

váczi utcza 11. szám alatt létezik.

Bflí~ Magyarhon elad, legnagyobb és legjobb hírnevű óraüalete.^W

BRAUSWETTER JÁNOS SZEGEDEN
Ok kn. ea ín. kir. szab. chrono neter

BP
vVB

\V itTd I ■ lí r;

(itilntetve

London 1871.
Kecskemét 1872.
Bécs 1878. Újvidék 1875. 
Szeged 1876. Pária 1877. 
Székesfehérvár 1879. 
Budapest 1885.

roiiti'LthmmkLMj
aePds arjegyék bérmentve. Javítások pont. essköiöltetlk.
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Magyarhon első, legnagyobb és legjobb hírnevű óraűzlete.

LVEDjegy.

r
7~~"~rr"-------- n a legpompásabb szépítő szer, melyet egy hölgy sem fog nélkülözhetni, ha csak egyszer is megkisórlette. Az arezbőrnek pompás ifjúi iidesé-

di?MARKEj| get kölcsönöz, a szépséget megóvja a lóg, nap és kor kártékony befolyásától s eltávolítja a szeplőt, májfoltot, pörsenést és atkákat. Teljes 
fiUSA** *>*1 ártalmatlansá’krát igazolja az orsz. vegykisérleti állomás (állami intézet) bizonyítványa, melynek másolata minden egyes csuporhoz mellékeltetik.

Efjy adna kapható 2 frtert (postán küldve 20 kreál több).

Kriegner (iyörgv »vágy szertárában a „Magyar koronához“ Budapest, VIII., Kálvin-tér.
A ,,Beparator í í cbúz, köszvény, csúzob fej-, fog- és fülszakgatásoknál és ütósi da­

ganatoknál rendkívüli hatású gyógyszernek főraktára. Egy nagy 
üveg ára: 1 frt, kicsi 50 kr. Kapható minden gyógyszertárban.
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Hirdetések éra e rovatban : minden szó 
5 kr. Sorszerinti megrendelésnél 1 petit
sor 12 kr. Többszöri hirdetés knél árked­
vezmény adatik. — Egyszeri hirdetés 
előre fizetendő. Ozimmol ellátott vagy 
poste restante megrendeléseknél M kr 

bélyegdijt is kell fizetni.

KIS HIRDETŐ
_______-—---------------- -——:—: TTTTT a .1..

E rovat számára a megrendelések minden
csütörtök délig a hirdető hivatalba kül­
dendők. Ajánlva is lehet a leveleket kül­
deni A beérkezett levelek csakis a hirde 
tési nyugta felmutatójának adatnak ki. 
Vidékről történő kérdezéseknél a válaszra 

levóljegyek melléklendők.
léseknél dO kr. ■ JÉk- JL _______________ ___________________ ________ _—----------*■;—. „ . . 7 iT|

ns SfensssrswsMÄijajw«'*“ «'"*
r, mnii liiidimest. IV.. Yikai utm H. miIih atoll.

I hirdetések ew hétül forot/nak közkézen, -m de a

14, SZ. 1889. I később beérkező UveiÁ is a
Április 7.

Részletfizetésre
inga-, zsebórák és ékszerek 
kaphatók Grünberger Armin 
Béla óra- és ékszergyári rak­
tárában, Budapest, IV. kér. 
Városház-tér 9, Harisch- 
féle bazár, II. lépcső, II. 
em. 28. Vidéki megrende­
lések pontosan eszközöltet­
nek. - Árjegyzékek ingyen.

Képes, disz- és 
emlékművek.

Csinos,
müveit férfi titkárul ajánlko­
zik egy jó módú hölgy melle.; 
«Titkár» czirnen kér a hir­
detőhivatalnál czimet. 33

Magánzók,
akik kisebb-nagyobb összeg­
ben jó váltókra vagy betáb- 
lázásokra kölcsönöket adhat­
nak, szíveskedjenek «Jobb 
gyiimölcsöztetés» czirnen hni 
a hirdetőhivatalba. 43

Gyors siker
feltűnő csekélységért bámu­
latosan rövid idő alatt egy 
kitünően gyakorlott tanító­
nőtől a franczia nyelvben és 
zongorában. 3 3

Rendkívül

P. TORNAY R. Budapest, 
sip-utcza 25. szám alatt, az 
összeg előleges beküldésével 

kaphatók:

Kartonképek.
o4-|_3-2D cmtr. 30 db 15 írt. 
Rudolf trónörökös. — Ferencz 
Ferdinand. — Br. Jeszenszky 
L. (Uj képviselő.) — Wekerle 
Sándor miniszter.

Miilapok.
100 db 40 írt. 30 db 15 írt. 
Művészi rajz, disz-nyomás, 
finom carton. — Okolicsányi
E. K. a. és gr. Zichy K. — 
Batthyány M. grófnő és Justli
F. - Frank J. és Papp Ka­
rolina. — Angyelics testv.- 
Aubin Cl. k. a. és hr. Apor I.

Könyvek.
Db ja 20—50 írt. Diszcarton, 
luxus - kötés, pergament - cso­
mag, fényes szekrényben. — 
Závody J. k. a. — Sárkány I. 
— A ‘legnagyobb magyar öz­
vegye. — Zeyk E. k. a. és 
gr. Toldalagi L. - Molnár 
V. k. a. — Haggenmacher M. 

I— Nákó János emlékezete. 
— Haris J.

Env biztosan BaVBIlllI Kész
U , ... ,, > 1 , A VOO írt kész penz.emet oly uz-

iövedelmező kis iparvállalat- körutazásra jón m P‘ • ietbe vagy vállalatba óhaj-
U *«» t rrT V miiíimnAtüt ÄWiÄÄS
társ kerestetik, aki teljesen lllllllOlllORuil jövedelmet hoz. «Kész pénz»
biztosítva volna s a vállalat gzerzett- ]>s mivel? Nem ész- czirnen a hirdetőhivatalhoz
számára csak mellékfoglal-igzej és Inunkával, sem nem kell az ajánlatot beküldeni, 
kozás volna csekély ellen- szerencsével, hanem 
őrzésre való 1—1 új órával na- Ilil'llÁ® aIí L *
ponta. Alkalmas minden em- UH ,
Vernek. Ajánlatok «Nyug- mennyivel könnyebb e <T"1 kitűnő fogalmazó, hirdető és 
dü, czirnen a hirdetőhivatal- annak, ki a nagy _ közönség- reklamsz,Wegeket ír azoknak 
ifi]» czime ^ »el lép összekottetesbe, hogy akik e végett a hmletolnvatal-
hoz küldendők. ■+■» ° ___ „UAl hoz fordulnak, díjmentesen.
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Hi r la pi ró.

munkát
Gyárak, adhasson vagy kaphasson elö-

. nyösen, vegyen vagy eladjon R(IH (lél'llO 
fürdők s általában minden- va]am; reális értéküt, '' ^ ,

-r11 v“í"t0,i *"n”v0, cseréljen ffÄÄsamak, akik nagy publicitást DoLIvlJCII b(m lou db 15 írt. Megren-
kivánnak a forgalom megin- házat, birtokot, erre olcso ko - t^bs(,k iráshelileg intézendök
ditása vagy megnagyobbitása csont, eladóra a agy \ evőre a hir detőhi v atalhoz. 50
czéljából, ajánlkozik megbe- tegyen szert; a
szélésekre, tervek készítésére KVVVSKtMlO ktS
és azok kivitelére egy gaz- elpugztul hirdetés nélkül, mert! nyomda felállítására 7—800 
dag tapasztalain és kitűnő verseny legyűri s az írttal társ kerestetik. A társ­
ismeretekkel biró «Tanács-j “ nak szakértőnek kell lenni a
adó» ki ilv czirnen kér aján- l|)lH ON szedésben és az amerikai kis
latokat a hinletöhivatalhoz a legjobb fogyasztókat csakis
or.;^.or7ioir>i 44 a szabott <11 on vevő beli zárt ajánlat vetetik csupán

ben találja, melyet a hirdetés bgyeiembe, melv a hirdető- 
/ . / fáradság nélkül szerez meg ]livatalnál «Önálló» czirnen 

S/wOlltl neki. adandó át.
nő ismeretségét keresi 10- HiVtl^tVSt
15,000 ezer írttal egy meg , ' , . , . . S^H ( I *

■ ,,v, , I. . í, ,4-1, csinos és erőteljes, kisebb legczélszvrübb megbízható, jo „ Unat-Leszalllt. aroil kaplllltok alakú, deli megjelenésű mű- nevű hirdetőhivatal által ren- PJóVataUu-keres egy szinte
veit férti, aki évenkint 1500— űelni mert K 1 ■■ ■> ' «------
-2000 irtot keres de vagyona ’ ni
nincsen semmi. Level a hír- 1,111
dető - hivatalba 
küldendő.

czimeztetni,

Egy

szükséges betegeknek, idege­
seknek, de még oly egészsé­
ges embereknek is, akik a 
léghuzamtól félnek, nemkü­
lönben czélszerü a termek és 
lakás kiliütésének megakadá­
lyozására s az egyenletes hő- 
mérsék fentartasái a a cs. kir. 
szab. «léghuzamelzáró». 30 
méter 5 fit. Megrendelések 
«Léghuzamelzáró» jegy alatt a 
hirdetőhivatalhoz küldendők.

17

Adomaképek
metsz vényei, a legkiválóbb 
magyar művészek által iaj- 
zolva, a hozzávaló szöveggel 
együtt jutányos áron kap­
hatók. Czim megtudható a 
hirdetőhivatalban.

és azonnal átvehetők: «V j 
idők. uj emberek.» (3 írt).— 
Continental. (2 írt.) - Hajós 
J. (5 írt). — Bonnáz S. (5 írt). 
— Emlék: mit. Andrássy J. 
hg. Esterliázyné. (10 frt). — 
Egy igazi emberbarát. Dr. 
Schillinger F. (3 frt). — A 
legfényesebb képviselet. (5 frt) 
- Ferencz Ferdinánd. (5 frt). 

A mi urunk. — Niederman P.

„Frosch“
tiszteli «Bolond Miska».

P. Tornay R.
Budapest, sip-utcza 25. sz.
Egy szép ház, gyü­
mölcs- és akácz- 
fákkal Monoron, 
vasúti állomás, 

Budapesttől egy 
órányira, szabad 
kézből nagyon ju­
tányosán eladó. 

Bővebbet a hir­
detőhivatalnál. 10

Jelzálog-

rettentően unatkozó barna 
•II mű un hm hölgyet, a kivel közös erővel

T t,a4- mUMIllvot minden nap agyonüthetnek
3 naK ^ a hirdető különleges czel- közös unalmukat, Czimet kér 

jaua legjobb lapokról és a leg- «Unatkozó» jegy alatt a hir- 
alkalmasabb szövegről; vsak detöhivatalnál.

(‘VImIoIÍ árakat Segítség !
kell fizetni, fáradságot és költ- ft m és 30 év közötti
séget takarít meg a levelezés- J • 

a
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, . ben, előre kapja £ 
kölcsönöket 20—500 ezer írtig , j
nyújtok oly módon, hogy oly [(jl \ (j/,
helyek számára, hol már a waw-GA„rxijelzálog- vagy a nemzeti bank az egész költségről sőt az
kölcsöne van betáblázva, a összes hirdetési úgy átadasa- 
tétel átvétetik s még egyliar- val még külön

scw*öaBzeg liölcsö° **5 keilvezniénvenuv

tiugyerek in am ácskát keres 
22 — 23 éven alól «Segítség» 
czirnen a hirdetobivatalnal.

Sors jég gél:
részletfizetésre ugv kaphatók, 
hogy mindenki már az első

", ~ ' mptriplen- részlet lefizetése után a soro-is részesül. 1 ontos megjelen ^ ^ sor8ZÍimmai ellátottRétÖ rés tetés, a lapok összeállítása, részjetivvej a játék és nyere-
ellenorzés minden tekintetben mény jogával hir. Eladó czi- 

ellen biztos s tüzmentes pénz- biztosittatik az összes mével a hirdetőhivatal szol-
szekrényeit és (ajándékoknak I I 1/ÍÍIÍaIálí gél *Usö részlet» czirnen. 1<*
igen czélszerü) csinos kasset- Mi l’ bÄ IUI11UIUI
tákat ajánl egy előkelő ezég. lapokra nézve melyek részé- Fiatal
A* -vak leszállítottak, tizet«. r«'levE feT tam.ónö, oklevele, ki a ma- 
sek részletekben is történ- ,8 , , , Inunk hir- gyar és német nyelvet szó-hetnek. „óvebb é,.«i»4,t a,. S“vaSÍ ÉlegS Írá >-» *» ^

a hirdetöhivatal. 2i; egy levelező-lapot beküldeni.
bírja, alkalmazást keres.


